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ABSTRACT: The paper presents ritual culinary lexis related to the ritual of childbirth from the Bulgarian dialects.
In the ethnocultural aspect, the motivational sign of the names that underlie the nomination are studied, and according to which
they are classified into separate groups. Ethnographic material is of particular importance in determining the motivational sign
of the names, although there are terms in which it would be very difficult to determine the motivating word even in the context
of the whole ritual. In each group the culinary terms are presented with their meanings and distribution in the Bulgarian
language territory. The material is excerpted from the "Archive for Bulgarian Dialect Dictionary" at the Institute for Bulgarian
Language "Prof. Lyubomir Andreychin" - BAS, "Bulgarian etymological dictionary", from field work and other written dialect
sources. The semantics of the names is analyzed in the context of the birth rite with which it is directly related. Some changes
in the semantic structure of the names, unfolded in diachrony, are pointed out. They have changed their meaning and have
gradually changed from specialized hames to commonly used words. The aim is to show the close connection between rituals
and ritual lexis and the need to study this lexis from both linguistic and cultural point of view, as a significant part of the terms
are motivated by the names of rituals and ritual realities.
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C mosiBata Ha eTHOIMHIBHCTHKATA KaTO OTIENHA HaydyHa AMCLUIUIMHA B PaMKHUTE Ha
€3WKO3HaHUETO B cpemata Ha XX B. 3allouyBa KOMIDIEKCHO Ja CE HM3CIEABa OoOpeaHaTa HapomHA
TEpPMHUHOJIOTHUS TIPe3 pU3MaTa Ha HapOJHUTE KYJITypa U CBETOIJIEA.

ITo3HaTH ca ETHOMMHTBUCTHYHUTE TPyAoBe Ha A. A. IITOTHHKOBA 32 HA3BaHUATA HA KOJIICAHATE
xmsooBe mpu cepbure (IltorHrkosa, 1993), ma B. 1O. ITankoBa u . A. CemakoBa 3a TEPMHHHTE B
pomunaara oopemuoct (Iamkosa, 1993; CemakoBa, 1994), na A. b. CtpaxoB 3a HasBaHMATa Ha
obpenauTe X100Be npu n3tounute cnasiau (Ctpaxos, 1991), va M. M. BaneHiioBa 3a Ha3BaHHsATA Ha
xsiboBere Tpu yexure u crnosaimre (Bameniosa, 1999), va E. V3eHeBa 3a 3HadeHHETO Ha XJsiba B
obnrapckata catba (Ysenema, 2005, c¢. 127-176), na . Ky6sk u K. Kybsk 3a Ha3BaHusATa Ha
xmsioosere mpu nossiiute (Kubiak, Kubiak, 1981) u 1.1. B Beirapus Ta3u TepMHHOIOTHSI CE PAa3TIIekK 1a
KaTo eIeMEHT Ha o0peauTe U € BKIoueHa B TpynoBere Ha JI. Muxos, Ct. SlneBa, M. ['abpoBckw, I'.
JlozanoBa, Cxn. I'pebenapoBa, B. BaceBa, M. benoecka-CnoOkoBa, P. Ilomo, B. Huxomoma, Us.
I'eoprueBa, P. [IpaxeBa, a chbIl0 W B HW3CIENBAHUSTA HAa W3BECTHU HAIW KpaeBenu, eTHOrpadu u
¢donxiopuctu karo M. Apnayznos, /. Mapunos, Xp. Bakapencku, Cr. [umkos, I'. PakoBcku, Cr.
Bepkoswuy, I1. P. Cnaseiixos, M. Llenenkos, A. IIpumoBcku u 1ip.

WzkmounTenen NpuUHOC 3a U3ydaBaHETO Ha oOpenHuTe xis0oBe nma CraHka flHeBa, KOATO
MpaBy NOAPOOHO U AETAMITHO OlMcaHue (BKIJI. U ChbC CHUIMKOB MaTepual) Ha BUIOBETe 00peiHU XIsi00Be
B OBJIrapckaTa KajleHJapHa U ceMelHa OOpEeAHOCT M ThPCH CUMBOJIMYHUTE 3HAUCHUS HA Pa3InIHUTE
n300pakeHus1 BbPXY TSX, KAKTO U CUMBOJIMKAaTa B CaMus IPOLIEC HA MPUTOTBsIHE Ha Xisiba (flHeBa,
1989). JI. MuxoB m3cnenBa ¢hopmute Ha XissOoBere, (yHKIMHTE UM B 0Opelna ¥ CHMBOJIMYHATA MM
cpuiHocT. B. HukonoBa npaBu ceMaHTHYEH aHANN3 Ha XJII00BETE B TpaJULMOHHATa ObJIrapcka cBaroa.
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B. Bacesa u I'. Jlo3anoBa pasriexaat oOpeaHuTe X1100Be MpH morpedeHre u MoMeH B KOHTEKCTa Ha
IOXHOCTaBsAHCKaTa orpebanta oopearoct (Bacesa, 1997, ¢. 94-113; Jlozanosa, 1997, ¢c. 37-47). Us.
l'eoprueBa ce cnmpa Ha Temara 3a KBacHHS M Oe3KBacHUS XJsi0 B ceMmeliHarta oOpeaHOCT
(T'eopruesa, 1993, c¢. 15 — 23). Hanuonannarta creruduka Ha OBJITapCKUTE XpaHa M XpPaHEHE W
BIIMSIHAETO Ha PENUTHO3HMA (DAKTOp MPH KOHCYMalusATa Ha XpaHUTE U HAMUTKUTE OT XPUCTHUSHHU H
MioctonMaHy B beirapus ce nzcneasar omie B kpast Ha XIX B. ot Ct. umkos. Toii ce cinpa moapoOHo
W JeTallyIHO BbpXy OUTa M MPUTOTBSHATA ©KEAHEBHA XpaHa Ha ObJrapuTe MIOCIOIMaHu oT Pomonute
(IInmmxkos, 1908). ITo-kbcHO Tazu Tema € pa3pabOTBaHa B Pa3JM4HU acnekTd u oT M. benoBcka-
CnokoBa (benoBcka-ChOkoBa, 1994, ¢. 245 — 246) u ot XK. Cramenosa (CtameHoRa, 1995).

OOpenHara Jiekcuka ¢ chOpana u onucana ot M. Kuranosa, I1. Jlerypcka, M. BurtaHnosa, 3.
Bop6onosa, M. CumeonoBa u H. IlaBioBa B u3mazieHUTE OT TAX CTHOJIMHTBUCTHUYHU PEUHHUIU —
,leMaTHYeH pEYHWK Ha TePMHHHUTE Ha Hapoxuus kaneumap™ (Jlerypcka, Kwuramosa, 2008),
,,HOBEIIKUAT XUBOT. Paxknane, cBarba, morpedeHre. TemMaTnyeH peyHMK Ha ObJrapckara ceMmeilHa
obpennoct™ (Jlerypcka, ITaBnoBa, Kuranosa, 2012), ,,Peunuk Ha HapogHata IyXOBHAa KyJTypa Ha
owsnrapuna“ (Bopoomosa, Cumeonosa u fp., 2018) u ap. Ts e o6eKT Ha HM3CIACABAHE W B HIKOH
JIMANIEKTONIOKKH pa3paborku Ha En. Mepakoa, En. Kanescka-Hukonosa, M. Korea u jip.

ABTEHTUYHN HA3BaHHUS OT Ta3W JIKCHMKa ca ChOpaHu B ApxmBa 3a beiarapckus muaiekTeH
peunuk Ha MHcTuTyTa 3a Obarapcku e3uk ,Ilpod. JI. Aunmpeitunna® npu BAH (AB/IP), kakto u B
erHorpad)cKu COOPHMIIM OT pasu4Hu yacTu Ha beirapus (c6. Ctpanmka, c6. Jloopymka, ¢6. Poxom,
0. TMupuncku kpaii, c6. [TnoBauBcku Kkpait, ETHorpadus na bearapus (EB, 1985), EtHorpadus nHa
MakeoHus u Jip.).

B Ta3u cratus ce mpencraBs enHa 4yacT OT oOpenHaTa KyJHHApHA TEPMUHOJOTHS, KOSTO €
CBBbp3aHa C paXJIaHETO Ha Jiere. BCHUYKM Ha3BaHUS OT Ta3W TEPMHUHOIOTHS CE aHaJIM3HPAT OT
CEeMaHTHYHa TJIeJIHa TOYKa B KOHTEKCTa Ha poariIHaTa oopenHocT. OCBeH 3HAYCHUSITA HA HA3BAHHUATA
ce TMOCOYBa M TSAXHOTO paslpocTpaHeHHe B OBITapCKUTE AWAJICKTH. MITIOCTpaTUBHHAT MaTephall e
excueprupad ot ABJIP u ot HsiKoM JiekcHKorpacKu U eTHOTrpad)CKu U3TOYHUIIH, TOW € JIOMBITHEH U C
JIEKCHKA, KOSATO JIMYHO € ChOpaHa NMpU TEpPEeHHW EKCIEAWIUN W3 CTpaHaTa, KakTo W IO MpPOeKTa
,,VIHTepaKTHBHA KyJIMHApHA KapTa Ha OBJATapcKara €3uKoBa TepHTOpHs . YacT OT €TMMOJIOTUUTE U
neGUHUIMKTE HA H3XOAHUTE 3HAUEHMS ca IUTUPAHU 110 Bwvaeapcku emumonozuyen peunux (BEP, 1971
—2017) u Peunwnka Ha 6birapckus esuk (PBE, 1977 — 2015).

[Ipu onpenensiHeTo HA MOTUBAITMOHHUTE MPU3HAIN HA Ha3BaHUATA 0COOCHO 3HAUYEHHE OKa3Ba
erHorpadckusat marepuan. C. M. Toncras cmsta, 4e JIMHTBUCTBT, KOWTO H3y4yaBa JUAJICKTHATA
JIEKCHKA, a He BIiaJiee JIOCTAThYHO eTHOrpad)CKusl MaTepHall, He MOXKE Jia BH3IPOU3BE/Ie B IBIHOTA U
CHCTEMAaTHYHOCT KynTypHaTta Tepmunonorus (Toncras, 1989, c. 216). Boupeku ToBa MMa TEPMUHH,
HAa KOUTO MHOT'O TPYJIHO OM MOTJIO Jia Ce ONpeIen MOTUBUpAIIATA yMa JTaKe B KOHTEKCTA Ha I[s1aTa
00pemaHOCT.

Borpemmara ¢hopma Ha mymata criopen O. U. brimHOBa € cpencTBo 3a peanusupane Ha HelfHATa
MOTUBUPAHOCT M MOp(o-CeMaHTHUYHA CTPYKTypa, TO3BOJSABAIA Ja ce OOSCHH BpB3KaTa MEXKIY
3By4eHETO M 3HaueHuero Ha jaymara (bnuHoBa, 2011, c. 28). IlexnuBaHOBa HapHya Ta3d BHTPEIIHA
(dopma Ha Tymarta ,,BTpEIlieH MOTHB, TOBA € Ta3H YacT OT 3HAYCHUETO, KOSITO € B ChCTOSIHUE JIa O0SICHH
3am10 00SKTHT € HA30BaH € TOBA HauMeHoBaHKe. [10 TO3M HAYHMH BBTPEIIHUSAT MOTHB HOCH WH(POPMAITUs
3a eMH OT MPHU3HALUTE Ha 00CEKTa U 3a akTa, ye MNPy HOMUHAIMATA € U30paH TOYHO TO3M MPU3HAK
(MexmuBanoBa, byposa, 2013, c. 333).

[Mpu3HaKkbT ce M30Mpa, 3a Ja ce Ch3ajiec 3ByKOBa OOBHUBKA Ha JymMaTa, TOW Jajied He u3ueprBa
[sU1aTa ChIMHOCT Ha MpeaMeTa, He pa3kpuBa Bcuukute My npusHanu (Cepedpennukos, 1977, ¢.172).
ToBa o3HayaBa, 4e B MOMEHTAa HAa HOMHWHAIIMS MOTAT Ja ObJAT M30paHU Pa3TUYHH MOTHBAIIMOHHU
MPHU3HAIM HA SJIMH U CBIIl OOCKT, T. €. SIUH U ChIIl 00EKT MOXKE J1a IMa MHOKECTBO HAa3BaHUSI.

KynunapHata TEpMUHONOTUS € CBbp3aHa W C JAPYI'M TEMATHYHH TPYIH OT MPa3HUYIHO-
obpeaHaTa TePMUHOJIOTHST — HA3BaHUSI HA PUTYAITHY NIPEMETH, Ha3BAHUS HA JACHCTBUS, XPOHOHUMH U
np. Te3u TepMUHONOTUYHH TPYIU YECTO A MOTUBUPAHU OT €IHU M CHIIH ,,KIFOYOBH TYMHU UIH OT
eIIHH ¥ CBIIK KOPEHH C MOIIIEH ClIoBoOoOpa3yBaTeseH morenimai (Banenmosa, 1999, ¢.100). Hanpumep
B ObJrapckara KajeHIapHO-oOpeaHa TEPMUHOJIOTHS TaKWBa KOPEHH ca: 6oelac-, koneo-, 6020poo-,
BeUKOEH-, 2ePeb080eH-, paHee- N JIp.

HasBanusita Ha HsAKOM OOpeNW, M3BBPIIBAHM CIEA PAXKIAHETO HA JETe, ca MOTHBUpAIIH
Ha3BaHMI 32 IMEHATa Ha XPaHU U SICTUS, IPUTOTBSIHHU 3a Te3u oOpeau. Llupoko pasmnpoctpanen oondai
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B I0’KHOCJIABSIHCKUTE HAPOJH € MOCEHICHUETO 1 JapsiBaHETO Ha MaiKaTa 1 HOBOPOAEHOTO. To3u obnyaii
BKJIIOYBA JIBA B3aUMOCBBP3aHU 0Opeia: ITbPBO MOCEIEHUE, KOETO CE U3BBPIIBA ClIE]] PAsKIAHETO Ha JIETE,
U BTOPO IOCELIEHHE, KOETO CE U3BBPIIBA 10 TPETUSA JCH, MECELl, CEAMULA WU TOAUHA CIIEI PAXKAaHETO Ha
aeTe. 3axpaHBaHETO, IPOXOXKIAHETO U KPBIIaBAHETO Ha JIETE CHLIO ce OTOENA3BAT ChC CHEUAIHN 00peau
Y TIOHACSHE Ha XpaHa.

Ha3panusta Ha XpaHuTe M ACTUATA, NMPUTOTBSHU MO CiIydyail pakJaHETO Ha JeTe WIH B
OIpEIeTICHN TEPUOIU OT HETOBOTO Pa3BUTHE, OMXa MOITH Ja ce KIACH(PHUIMPAT B HAKOIKO TPYIH
CIope/l CBOUTE MOTUBALIMOHHHU MTPHU3HALIM!

1. Tepmunu, momusupanu om aopecama uiu om J1uyemo, KOemo nPUeomes XpaHama.:

Oabuna numa ‘bpBaTa MUTA, TPUTOTBsIHA OT OabaTa (CBEeKbpBaTa) Cliel paXkJaHETO Ha JeTe’
(bnarm, BwuseHcko), oT nUpwil. 6abun ‘KOWTO  TpUHALICKH, KOWTOo € Ha 6abata’ (PBE,
https://ibl.bas.bag/rbe/, 06.04.2022). Ha usikon Mecta B bwirapus mbpBata muTa ciie]] pakJaaHeTo Ha
JIETETO Cce MPHUroTBsi oT OabaTa (CBEeKbpBaTa), KOSATO s MpEKasiBa M 5 pa3duylBa HaJ POIUIIKATA U
HOBOPOJICHOTO.

0020poouyna numa ‘THpBaTA THTA, MPUTOTBSHA CJEA PaXJaHETO Ha JETe B YeCT Ha
Boropoauna’ (bsima Cnatuna, Jloemniko; bosmkuk, SImboncko; Canmgancko; 3uissxoBcko; COMyHCKO;
Jlo6Bpcko; Opsixoscko; JIbnboku, Craposaropcko (TM); Bpauancko; ITnosmuscko; Kamumerposo,
Andarap, Cumucrpercko (TM), Konpunka, Kasamnsiko (TM); O6opuine, ITaHaropcko), ot TpHL.
6020poduuen ‘xoiTo € Ha Boropoauiia uiau ce orHacs 10 boropomauma’ (PBE, https://ibl.bas.bg/rbe/,
07.04.2022). XerepoHnMH Ha Ha3BaHHETO Ca PAa3MPOCTPAHEHH IO IsUIaTa ObJrapckara €3MKOBa
TepuTOpus: Oo2opoouuno kynauve (I'abpene, Biaroerrpamcko), dozopoouuen nén (Ceseposamasna
Bwirapus), 60zopoouunux (CamokoBCKO), 0O020poonuk (JIoBemiko), 6Gozopouuana numa
(Amekcanaposo, Kasammbinko), 6Gozopoouuna nozauxa (JIwOpaBa, bmaroesrpamcko; KamaToso,
Ierpuuko), 6o2opoouuna mypma (beproBcko), Hozopowxu xn’aé (Jlosemko), niumuya 3a Ceema
Byzypoouua (Kasaxiu, SIna, JloseHrpaacko).

HomuHalmsTa Ha mMuTata € CBbp3aHa ¢ KyaTa KbM Boropomuiia, KosTo CIOpea HapOIHUTE
BSIPBaHMs IMMOKPOBHUTEICTBA BCHYKH POMMIKH U jKeHH. [loBceMecTHO B bBbarapust ce cuuta, e
Boroponuiia HETPEeMEHHO MPHUCHCTBA 10 BPEMe Ha PaskJAaHETO M CIIOCOOCTBA 3a MOSBAaTa HA 3/IPaBO
noBopozeno (Cemaxosa, 2007, ¢.172). Bsapsa ce CbIo, 4e TS 0CTaBa ¢ POIUIIKATA IO TPETHS JEH CIIE
pakIaHeTo, 3aTOBA B HAKOU CelUIa Ha brirapus Ha TPeTHsl I€H CIIE PaXKIaHEeTO ChIIO CE MECH TTHTa,
HapeyeHa Ha Hes: 0020pOouYHa nma ‘BTOpATa MUTA, IPUTOTBSIHA HA TPETHUS ICH CJIC/ PaXKIaHETO Ha
nere B yect Ha CB. Boropomuma’ (Pummm, Jo6pwu, Pasmon, ITagem, Temoso, ITapum, Honew,
BraroeBrpasicko). B T0o3u CMHCHI Ta3u nHTa, KOSITO CE paszaBa 1o BpeMe Ha IIbPBHS WA BTOPHUS JICH
CIIell PAXKIAHETO Ha JIeTe, ce Bh3MpHEMa KaTo CBOCOOPa3HO )KEPTBOMPHUHOIICHUE B YeCT Ha BoxusTa
Maiika;

nima 3a pooniKama ‘ILPBATa MUATA, IPUTOTBSAHA 3a 3[PABETO HA POIMIIKATA CIIE PaXKIAHETO
na gere’ (Coenunenwe, IIIOBIMBCKO), ChIIO U podiina nima (ITupun, BiaroeBrpaacko), mpouss. oT
MpHIL. poouser ‘KOMTO ce OTHACS IO pakaaHe Ha doek wiau xuBoTHO  (PBE, https:/ibl.bas.bg/rbe/,
07.04.2022). Ot Ta3u muTa JaBar IrbpBO Ha POIMIIKATA WM OTIEIAT 3a 6e0€T0, KaTo eIHa 4acT 3aIlnBaT
B [TOBOSI MY, TSI C€ MECH OOMKHOBEHO OT MOMHYE, KOETO OTIOBaps Ha H3UCKBAHETO 33 PUTYaJIHA YUCTOTA,
a ChII0 HOCH M UJIesTa 3a Opak, miogoBuToct, paxkaane (Croitnes, 2006, c. 58). Tas3u nuta ce pa3aasa
CaMo MEXy Hail-OJIU3KUTE POJHUHH, ChOpaHH OKOJIO poaikaTa. HeHHOTO pUTyaaHO pa3dynBaHe U
M3SDKIaHE UMa 3a [eN J1a 00e3MeYH 3/[paBeTo Ha POAMIKATA K HOBOPOIEHOTO.

2. Tepmunu, Momusupanu om cbCmaea U HA4uHume Ha NPUSOMeEsHe Ha XPaHama.

0lp3a niima ‘repBaTa MHUTA, KOATO C€ MECH W HM3MHYa HAOBP30 CIEA pPakKJaHETO Ha jere’
(ITpodecop Ummpkoro, Kaitnapmpka, ['apBan, 3eduposo, Kanunerposo, Cunncrpercko (TM); Manu
WU3sop, [ackaneso, Jloopuuko (TM); CumeonoBo, Codwuiicko EB, 1985, 1. 111., ¢. 168) mpou3ss. OT mpwJ1.
Ovp3 ‘KOWTO TpsOBAa Ja ce W3BBPIIM He3abaBHO, KOWTO He Thpnu oriaarane’  (PBE,
(https://ibl.bas.bg/rbe/, 07.04.2022). MoTuBamusATa Ha Ha3BaHKETO CE CBHP3Ba C HAPOIAHOTO MOBEPHE,
4e cliesl paXkIaHeTo TpsiOoBa OBP30 J1a ce orneye NUTKa, Thid KaTo boropoauua Hamycka 1omMa ¥ OTHBa Aa
nomara u Ha japyra pomuika (Crosros, 1970, ¢. 51; Cenakora, 2007, c. 181).

! TM — TepeneH Matepual, ChbOpaH JIMYHO OT aBTOPKATA.
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HomuHarmsiTa ce CBbp3Ba U C ipyra HapoaHa IpecTaBa, ue MbPBUST XJIsI0, KOUTO CE TPUTOTBS
CIlell paXKJIaHeTo Ha JieTe, TpsOBa aa ce ormede Obp30, 3a Ja 00e3Medr HaBPEMEHHOTO BCTHIIBAHE HA
nerero B Opak ([Tankosa, 1993, c. 64). Che chiiata MOTUBAIIMS CE YIIOTPEOSBa U TPMUHDBT cadm numa
(Andarap, Cumuctpercko) ot Typ. saat ‘wac’ (PYIBE, 1982, c. 762);

Keédcena nuima ‘iMTa C KBac, IPUTrOTBSHA Ha TPETHs JIeH ciiell pakaanero Ha aere’ (Hoso cerno,
XackoBcko — ,, Ha Tperus eH oT HeroBoto (Ha aeTeTo — 0.M.) paXkJaHe ChII0 MPABSAT ,,KBaceHa MUTa",
YKpac€Ha C TECTCHU KPBbCTUETA OTIOpEC. TpOXI/I‘-IKI/I OT IIMTaTa, IMOTOIICHMW B Yallla BHMHO, JaBaT Ha
poauikarta ,,qa uma misako“. (Komesa, 1997, c. 195-196).

numa MmacaiHuya ‘TMTAa C Mac, TPUTOTBSHA NpH Npoxokaanero Ha nere’ (EpMeHHKbOI,
YV 3yHKIONPHICKO);

npecnuK ‘TbpBaTa MATa, KOATO Ce MPHUroTBsS Oe3 KBac ciex paxaanero Ha gere’ ([era,
Ierpuuko), np’dacna nitma (Crpanmka; J{oopuy, Xackoscko (TM), OT IIpuIL., THaN. npecer ‘3a TECTEHH
m3nenusi — 6eskBacen’ (PBE, https://ibl.bas.bag/rbe/, 06.04.2022 ). 1o Tpaauuus mbpBaTa MHUTa CIE
paXkIaHeTo Ha JeTe BUHArK € OE3KBacHa, 3a pa3jinKa OT Ta3W, KOSTO Ce IMPUTOTBS ¢ KBAC HAa TPETHUs JIeH
cnen pakaanero (kedcena niima).

3. Tepmunu, momusupanu om nayunume Ha NPUSOMEsAHe HA XPAHAMA.

numa ¢ mdea ‘NMTa, U3ICUCHA B TaBa Ha TPETHs JCH ciel paxaaHero Ha jere’ (YenuHo,
Benunrpacko);

RniHUK M. ‘XJ1590, M3TIEUEH B TIennra cien paxkaanero Ha gere’ (Pomomure; Jlerypcka, IaBmosa,
Kuranosa, 2012, ¢. 24), npouss. ot ¢l new ‘(hypHa 3a ieuene Ha xy1s10 u ap.” (PBE, https:/ibl.bas.bg/rbe/,
06.04.2022).

moueno cp. ‘0aHWIIA WK TIOrada, KOsITO C€ HOCH Ha KPBhCTHHKA OT Oalnara Ha JIETETO MpH
kpwiene’ ([Mupuncku kpait; Jlerypcka, IlaBmoBa, Kutanosa, 2012, c. 28), or 1. moua ‘pasrerism
TecTo Ja craHe Ha ThHKA kopa’ (PBE, https://ibl.bas.bg/rbe/, 05.04.2022).

4, Tepmunu, momueupanu om bHWHUSA 8UO HA XPAHAMA NO CXOOCMBO C Opyeu 0DeKmi.

Kkaun M. 1. ‘GanHnia, mpuroTBsHA cien paxkaanero Ha gere’ (KocrammoBo, BemuHrpamacko
(TM)), 2. ‘HaTpOILIEeH U TTOIAT C Ma3HHMHA XJIA0, IPUTOTBSH Ha TPETHS JEH CIIel pakIaHeTo Ha jere’
(Pomormte), Tipom3B. oT mpacnae. *kl-ink ‘HeIro, KOETO CIy:KH 3a IerneHe Ha abpBo’, dent. Klin ‘mapue
ot xJyi16’, mon. Klin ‘xeImei xisa6’.

Jlekcemara € pa3Buiia 1mo-o0IIO0 M TO-CIIEHUAIN3UPAHO 3HaUeHHE B KyJMHApHATa JIEKCHKa, OT
II'BPBOHAYAIHOTO CH ITO-TSICHO 3HAYCHHUE ‘KbCUe OT OaHMIIa C TPUBIbIHA (opMa’ ce € pa3BHIO IT0-00II0TO
sHauenue ‘Oanmnna’ (Buranosa, 2012, c. 81);

Koaldx M. ‘XJis10, IpUTOTBSH ciien pakaanero Ha nere’ (Pomomure; JlopkoBo, BenmuHrpaacko
(TM)), Kondue cp. ‘xnebye, NPUTOTBSIHO OT MaiKaTa, KOraTto HMCKa ja OTOWe JereTo jaa cyde’
(Ypymbeiinu, ByHnapxucapcko), Koandukoeu MH. ‘TbPKEHH TECTEHH XpaHHU, KOUTO POJHUHHU HOCSAT Ha
pomuiikaTa cien paxkaaHero Ha jgere’ (Pomonwure), kyrdk M. 1. ‘Bropara muTta, MeceHa Ha TPETHs JICH
cien paxmpanero Ha aere’ (bamoma, [emearauko), 2. ‘xis0, IPUTOTBSH ClIe[ HaBbpIIBaHE HA 1 T. Ha
nerero’ (Tomsm JepBent, JIMMOTHIIKO), IIPOM3B. OT mpacias. *kolo ‘komeno’, ¢pb. kondu, Xps. kolac,
an6. kula¢ (@acmep, T. I1, c. 285).

TepMUHBT Kondk € YecTo cpemaH B KalleHIApHO-TIpa3HWYHATA W CeMeHHO-oOpemHaTa
TEPMUHOJIOTHS KaTO Ha3BaHUE 3a Mpa3Hu4eH XIs10. M3cneapaiiku Obarapckure ooOpenau xiusoose, Cr.
SHeBa cTura 10 KOHCTAaTanuATa, 4ye Kpbriara ¢popMa MPakTHIECKH € 1MO-yno0Ha IIpU MPUTOTBSIHE Ha
xys0a, ThH KaTo ce MPeAroYuTa MPH BCHYKW TPA3HUIM: paxkaaHe, cBarba, morpebenue, Komena,
Benmukaen u ap. (Suesa, 1989, c. 58).

Jlekcemara € mecakpalM3Wpalia CBOETO 3HAa4UeHHWE W C€ YIOTpeOsBa W BBHB BCEKHIHEBHATA
KyJMHApHa JIEKCHMKAa KaTro Ha3BaHMe Ha ‘Mekunu’ — koaauu MH. ‘mekunu’  (J[xypkoso,
AcenoBrpancko); kyrauu M. (Jlesucunuia, Kpymosrpanacko; Mckpa, TIbpBOMaiicko); Kyaasc uyu
MmH. (3arpaxaeH, CMOJISIHCKO);

¢mituku ‘capmu, KOUTO ce IPUTOTBAT 3a KpblieHe Ha nere’ (Uepau OcbM, JIoBeIKo), POu3B.
or cwil. nmuuyka ‘Manka nruma; nrudue’ (PBE, https:/ibl.bas.bg/rbe/,05.04.2022) mo cxoactso ¢
dhopmara.

5. Tepmunu, momusupanu om oopeoa, 3a KoUumo ce nPueomes XpaHama.
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Moaumeena numa ‘BTopaTa NHUTA, pa3JaBaHa HA POJHUHU M CHhCEOU HA TPETUS JIEH CIEN
pakaaneTo Ha jgere Ha mnpasuuka moaumeu’ (Komymr, XackoBcko, UKK) u myn’eumama nima
(Mapxamnuu, [lenearayko), ot moaumeu ‘yrouieHHE B JOMa Ha POJAMIIKATa HA TPETHUs JICH CIeH
paxxmaanero Ha gere’ (BEP, 2012, 1. 4, ¢. 216-217), cpB. Morumes ‘0narocnaBsM, Ka3Bam MOXKeIaHus’
(Tepos, 11, ¢.73), Thii KaTO MO BpeMe Ha YTOIIEHUETO TOCTUTE OJIArOCIaBsAT MaiKkaTa 1 HOBOPOJICHOTO,
KaTO MOYKEIaBaT Ha JICTETO 3[]paBe, KbCMET, HABPEMEHHO BChIIBaHE B Opak u Jp.;

noeoliHuYya X. ‘BTOpaTa THUTA, KOSITO C€ HOCH Ha POIWIKATA HAa Tpa3sHUKA NOGOUHUYA
(Bumuncko (TM); IMupuucku kpait; [lerpuuko; EB, 1985 1. III., c. 168), ot nogotinuya ‘00penHo
JapsiBaHe HA POJIMIIKATA C XPaHH M HAIUTKH OT KCHUTE, 32 JIa MOXKE JICTETO M HABPEMEHHO J[a C€ 0)KCHH
(JTerypcka, ITaBioBa, Kuranosa, 2012, c. 23), mpousB. OT nosoll ‘TACHA JBJTA JIEHTA OT IUIAT WM
IIeTeHa BPBB 3a cTsarane neiaenute Ha 6ede’ (BEP, 1999, 1. 5, ¢. 409), Thii KaTO 0OPEAHOTO MOCEIIEHHE
U JIapsBaHe Ce M3BBPIIBA MPH IHPBOTO MOBHUBAaHE HAa HOBOPOIeHOTO. ChIIECTBYBA MTOBEPHETO, Y€ AKO
MOMYE MJIM MOMHYE HE MOTaT Jla C€ OXKEHSAT JBJTO BpeMe, 3HAUW HE MM € HANpaBeHa NOGOUHUYA —
napysane (ITankosa, 1993, ¢. 65).

nouyoa k. ‘IbpBaTa WIM BTOpaTa IMUTA, KOSTO CE MPUTOTBS CJEN Pa)KTaHETO Ha JIETe 3a
npasuauka nouyoa’ (ITupuncku kpaii; Jlosemko; EB, 1. III., c. 168), nonoa x. (IlneBeHcko;
BenmukorbpHoBcko; Pononute; Ennkboit, Kcantuiicko), nouyos x. (Enuna, Kazannsmko (TM), or
nowyoa ‘0o0peIHO JapsBaHe HAa POAMJIKATA C XpaHU W HAIMUTKUA CJIEI pakIaHeTO Ha jere’, CpB.
nonyoysam ‘Hocs Hero BkycHo Ha 6omen’ (Codwuiicko) (BEP, 1999, 1. 5, c. 518).

npuWBRYIKA XK. ‘TUTKA WIK KpaBaifue, pa3naBaHy MPH MPOXOXKIAHETO Ha JIeTe Ha Mpa3HuKa
npuwanyinux’ (QUpHancko), OT npuwyanyinux ‘0OpEIHO yrolleHWe TPH NPOXOKIaHe Ha 1ere’,
NpOU3B. OT wWanam, wbnam 3a O3HAYaBaHE HA JIETCKO XOJEHE, MOKE OW TPEOCMHUCISHH M0
NPUCMBIYIHUK, RpUCMBbnYIKa, TIpon3B. oT npucmovns (BEP, 1999, 1. 5, ¢. 747). Cbe CBINOTO 3HAYEHHUE
ca pasnpOCTPaHEHH pa3InYHU (POHETHYHU W CIOBOOOpA3yBaTEIHM BapUAHTH Ha Ha3BaHHETO:
npuwsnannux M. (Kekpuna, JToserko; Andarap, Cummctpencko (TM), npuwonanka x. (Pomorure),
npuwyvnyax’a x. (Carbkkboii, babaeckuiicko; Kocrannoso, Benunrpancko (TM), npouwypnannux m.
(ITamartopcko), npouwypnynaka x. (JIOBEIIKO), KaKTO W MHOXKECTBO XETEPOHHMH, 00OpasyBaHH OT
pasnuuHKM  KOpeHu: cmwn-. npecmanyiaxa (J{obpymka), npecmanyn’x’a (ITupuHCKE —Kpaii),
npecmuvndannuue (bpecroso, Jlosemiko), npecminnuya (JIodpymka), npecmonyn’x’a (Paznoxko),
npucmonyaka (Hupnancko), evps-: eéwvpe’ana numa (Jlebpene, JIoOpHUKO), X00-: HPOX0OGHUUA
(TTupuHCKH Kpaif).

Tasm nuTa Maiikarta s pa3naBa THUCIIKOM Ha ChCENNTE, 3a Ja € IbpraBo aerero u. OOpensT e
XapaKTepeH caMo 3a FOIKHOCTABSIHCKUTE HAPOIH.

6. Tepmunu, momusupanu om ynkyusma na xpanama (yeama, ¢ KMo ms ce NPUOmesi).

Oopuxdanka X. ‘TTMTKA, KOSATO CE pa3laBa Ha ChbCCAW W POMHHWHM IIPH IMPOXOXKIAHETO HA AcTe’
(3a0BpH0, AceHOBIpaICKO), IPOM3B. OT ChII. Gopuka ‘Os1 6op; 6opuna’ (PBE, https://ibl.bas.bg/rbe/,
04.04.2022). CemaHTHKaTa Ha Ha3BAHUETO € CBhpP3aHa C OJIaromoXeIaHne JeTETO A OpacHe BIHCOKO
1 3/IpaBO KaTo IbPBO;

KbCMémbosa nitma ‘iuTa, KOSTO Ce MPUTOTBS HA TPETHSI ICH CIIeN pakKIaHETO Ha JeTe, 3a Ja
uma 1o kpemer’ (Yerpem, CramayH, XacKOBCKO), OT ChII. kbemem ‘moOpa cronyka, miactue’ (PBE,
(https://ibl.bas.bg/rbe/,05.04.2022). BsipBa ce, 4e ¢ MPUTOTBAHETO HA IIMTATa CHMBOJIHYHO CE ,,3aMECBa
KbCMETa'* Ha JIETETO.

7. Hemomusupanu mepmuHu:

KbM HEMOTHBHpaHHUTE TEPMHUHU CE€ OTHACAT BCHYKU OHE3W, KOUTO OT CHHXPOHHO TIIETUIIIE ca
C HESICeH W Hempo3payeH BhTPENIeH MOTUB WIIH Ca 3aeMKH OT Apyru e3uiid. OOMKHOBEHO 3aEMKHTE ca
HEMOTHUBUPAHH U €HO3HAYHU HA3BaHUsI, Thil KaTO C€ 3ae€MaT C €JHO OT 3HAYCHUSTA CH, BHIIPEKH Ue B
€3MKa, OT KOWTO ce 3aeMaT, MOXKe Ja PyHKIIMOHUPAT KATO MOTUBUPAHU U MTOJMCEMaHTUYHH.

Oanuya x. ‘6aHMIA, KOSITO CE HOCH Ha POIHMIIKATa CiIel paskaaHero Ha nere’ (Pogomnute) ot we.
*gheub(h) ‘creBam, nBmka ce’ M Hali-BEpPOSITHO MPOU3XOABT MY C€ CBHP3Ba C pPa3BOs Ha IPaCIaB.
dopma *reidoanuna (BEP, 1971, 1. 1, c. 31);

2’0xce cp. ‘sictue oT BapeH ¢acyl U IapeBulla, IPUTOTBEHO Ha TPETHUS JICH CIIel paKIaHETO Ha
nere’ (Konymr, Xackoscko (TM), ot Typ. gdce ‘saeHe ot mapesuiia, edemuk u ap.” (BEP, 1971, 1. 1, c.
306);
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KanucKa . ‘00peqHo ACTHE, KOETO Ce HOCH Ha POJMIIKATa Ha TPETHUS JIeH cie]] PaXKAaHeTo Ha
nere’ (Cumuctpencko; Tomonu, Bapuencko (TM); I'epos, T. 11, ¢. 346; Jlerypcka, I[1aBnosa, Kutanosa,
2012, ¢. 23), ot Hrp. kKavioki ‘Aap, KOWTO ce mpalia npu cBarba, KpbllaBaHe W MOA.", CBBP3aHO IO
HapoHa ETUMOJIOTHS ¢ TJI. KaHs ‘BUKaM, 30Ba Ha ToctH, cBatoa’ (BEP, 2012, 1. 2, c. 206);

Kawia ‘SCTHE OT BAapeHO YKUTO, KOCTO Ce HOCH Ha POIMJIKATa e paxkaanero Ha nere’ (Bans,
IManartopcko), ot mpaciag. *kasia; cioseH. kdsa, cpb. xdwa, yen. xdase, on. kasza, cioar. kasa (Pacmep,
1. 11, c. 214);

Komamu MH. ‘TlapyeTa OT NIMTH, pa3JaBaHu IpH mpoxoxaane Ha aere’ ([LmoBauBcKo), OT HIP.
kouudrt, ymai. ot kouua ‘kec’ (BEP, 2012, 1. 2, ¢. 568-569);

JlaH2i0u MH. ‘MEKHIIM, KOUTO C€ HOCST Ha POJUIIKAaTa HA TPETHS JICH clie]l pakJaHeTo Ha aeTe’
(TTnesencko; butons; Kcantu, I'omropmxurcko Jlerypeka, [laBnosa, Kuranosa, 2012, c. 24; Tomonw,
Bapuencko (TM)), ot urp. lodayyy ¢ n3nagane Ha MbpBaTa CPUUKA MOPAAN JUCHMUIIAINS, 33€TO U B
an6. (lla)lland'ita ‘namaumuka’ (BEP, 2012, 1. 3, ¢. 305). AnbanmuTe, kuBeelM B YKpaiHa, ChIIO
JapsBaT POAMIIKATA C MANTAYMHKHY Clie paxkaaHero Ha aere (Jyrymmna, 2016, c. 84);

1660 M. ‘IBPBUAT XJI0, IPUTOTBSH clien paxkaaHero Ha aere’ (JIomcko), ot ¢r0.x1b05; cpb.
XJ1€0, x50, crmoeH. hléb, wemt. chléb, cnopamr. chlieb, mon. chleb (®acwmep, 1. 11, c. 242);

JIOKyMe MH. ‘MEKUIM, TPUTOTBSIHU TpH mpoxokaaHero Ha jere’ (Yemmno, KocranmoBo
Benunrpaacko (TM); T'ociopuutm, I'onenendescko), ot ot Typ. lokma 1. *mapue’, 2. ‘Bua caaaKuin’
ot ap. lukma ‘kscue, xanka’ (BEP, 2012, 1. 3, c. 462);

MapyoHuyu MH. ‘THHKU NATKYU, NIEUYSHW HA ca4 W HaMa3aHHW C Macjio, KOMTO C€ HOCAT Ha
poauikaTa cien paxkmaanero Ha gere’ (Mycraduoso, KcanTuniicko; Pomonure), OT €IiH MPOM3XOL C
Mmepmep ‘MpaMop’, CPB. HIP. uopuopwmoee ‘koito mpunnda Ha mpamop’ (BEP, 2012, 1. 3, c. 749);

nuaagh M. ‘BapeH opu3 wim Oynryp, IOJSAT C Macjo U MOPBCEH ChC 3axXap, KOWTO ce HOCH Ha
pomMIIKaTa Ha TPETHs JieH ciienl paxkaanero Ha nere’ (Pomonute; Ctpanmka), upes Typ. pilav ‘cBapen
opu3 ¢ masauna’ ot mepc. (BEP, 1999, 1. 5, c. 235);

nupuny M. ‘OpW30Ba Kaima, C KOSITO MaWKaTa 3axpaHBa JETETO, 3a Ja uMa Oenu 350’
(Yaxamaposo, Kepmkanmiicko), upe3 Typ. piring ot mepc. (BEP, 1999, 1. 5, c. 254);

numa . 1. ‘TbpBaTa THTa, IPUTOTBSAHA Cien pakaanero Ha gere’ (Pomomute), 2. ‘muTa,
NPUTOTBSHA HAa BTOPUS WM TPETUs JieH cien paxnmanero Ha jere’ (JloBemko; YepHa ropa,
Crapozaropcko, Yupmancko (TM); bpaxsosuma, Codmuiicko), numume wmu. (KcaHTHiicko,
V3yHKIONpHICKO), 3. ‘TMTa, IpUTroTBsHaA mpu Hpoxoxaanero Ha gere’ (I'. Hdepsent, KomkabyHap,
Ienearauko), 4. ‘cmajka mnTa, MPUTOTBSAHA 3a KpbimeHe Ha gere’ (MomkoBo, CBHIIEHTPAICKO;
Cnamoso, ITneBeHCKO), 5. ‘TUTa, MPUTOTBSAHA OT POIMIIKATA 338 OBYAPs, KOSATO TOM HOCH ChC cede ch
ISUT JICH, TOIH sI BbB BOJA W s BPBIAa 00paTHO, 3a Ja ce BhpHE MIIIKOTO Ha pommikata’ (Kasmkuk,
JINMOTHIIIKO), RUMApPKU MH. ‘TIATH, IPUTOTBSHH Clea paxaanero Ha jaere’ (Pomonute), nuumu M.
‘IWTH, HaMa3aHd C MeJA, KOMUTO C€ pa3/laBaT Ha POJHHWHUTE, KOraTo C€ YCTaHOBH OpeMeHHOCT’
(BmaTorpamx, CMOIISHCKO), OT CTTp. THTTO ‘KPBIBI m1ockk X6’ (BEP, 1999, T. 5, ¢. 263-264);

nozaua X. ‘MTa, TPUTOTBSIHA HA TPETHS WM HAa CEOMUS JIeH cCiel] pakJaHero Ha Jere’
(Manartopcko; Pasnokko; Yympewe, Benorpamunimko (TM), myedua. ‘mbpBata muta, MECEHa Clie[
paxmanero Ha aere’ (Cruanmm, I FoMIOpIKMHCKO), upes3 cpb. no2dua ot urai. focaccia (BEP, 1999, T. 3, c.
422);

camynemy MH. ‘TINTH, IPUTOTBSHW Ha TPETHA JEH cien paxknaHero Ha nere’ (Kasmkuk,
JIMMOTHIIIKO), Upe3 Typ. SAMun oT cTrp. wwuiov ‘Toisim aoMaiien xiasi6’ (BEP, 2002, T. 6, ¢. 473).

cmuddn M. 1.‘muTa, IpUTOTBSHA HA TTBPBUS, TPETHUS WITH CEAMUS JACH CIIE PaKJaHEeTOo Ha JieTe’
(Manbk J[lepent, [dumorumiko), 3mucam’ M. (Kcaurwiicko), cmuzan’ M. (I'FOMIOPIKHHCKO,
Henearauko; J{oopuu, XackoBcko (TM), emuodan’ m. (Pomonute), 2. ‘sicTue OT HaaPOOCHH KHCOBE
XJI10, TIONISITH C Macjo M IOPBCEHHU ChC 3aXap, MPUTOTBSHO HAa TPETHUS JIeH Cie] pakIaHeTo Ha jeTe’
(ITerkoBo, CmomnsiHcko; JparoitnoBo, Kapamkanoso, [TnoBauscko), smuzam’ M. (Kcantuiicko), oT HIp.
oeuryoadi ‘puno mirennano o6pamno; rpuc’ (BEP, 2010, 1. 7, 176);

mypma X. ‘UbpBaTa MUTa, IPUTOTBsIHA cien paxaanero Ha jgere’ ([Toubpene, [TaHaropcko),
mypmé cp. 1. Bx. mypma (donno JleBcku, Bemmukoso, [Tazapmkumko; Craponaruua, Kyncko (TM),
2. ‘MATKa, MPUTOTBSIHA TPH OTOMBAaHETO Ha Jerero jaa cyde misiko’ ([Momuuim, bbra, [TaHarropcko),
mypményemo cp. ‘TIMTKa, IPUTOTBsIHA 3a KpbiieHe Ha nere’ (Yenuuuu, Coduiicko), oT ot ura. torta
(PYBE, 1982, c. 866);
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¢yoyaku MH. ‘TIUTKH, TPUTOTBSIHK NIPU TMPOXOXKIAHETO Ha jaere’, oT Typ. fudul *mamgyr’ ot ap.
(PYABE, 1982, c. 938);

yypoa ’uopOa, HOCeHA Ha poauikara cien paxaane Ha nere’ (Codymnap, OIpHHCKO), OT TYp.
¢orba ot mepc. (PUJIBE, 1982, c. 990).

3akaouenue

B®3 ocHOBa Ha ONMCAaHUTE MOTHBALIMOHHU MOJIENTU B KyJIMHApHATA TGPMUHOJIOTHS, CBBp3aHa C
pakJaHEeTo Ha JeTe, MOXKeE J]a ce HAIMPaBAT HSIKOM Ba>KHU 00O0OIIEHUSI:

OO6pennara KynTuHapHa TEPMUHOJIOTHS TPsiOBa Ja ObJe U3cieBaHa CUCTEMHO B KOHTEKCTa Ha
o0peanTe eTHOBPEMEHHO OT €3MKOBa M KYJITYPOJIOTUYHA TJIe[Ha TOYKA, Thi KaTO 3HAYMTEIHA YacT OT
TEpMHUHHTE Ca MOTUBHPAHN UMEHHO OT Ha3BaHUATA Ha 00OpeauTe u 00peanuTe peanuu. [IpogykTHBHUTE
MOTHUBAIIMOHHMA MOJENN B TPEACTABEHUTE I'PYNM Hal-4ecTo ca CBBbpP3aHH C oOpena, 3a KOHTO ce
MPUTOTBS XpaHaTa, C HAUMHHUTE Ha IPUTOTBSHETO M WJIM C aJjpecara, 3a KOroTo TS € MpeHa3HavYeHa.

Enna gacT oT Ha3BaHUATA, IPEAMMHO HEMOTHBUPAHUTE, KOUTO 0003HAYABAT POJOBH TIOHSTHS
3a XpaHW BBB BCEKHIHEBHATA TPaJWIIMOHHA KyXHsA (Odnuua, Kdwia, 71606, numa, nozaua), ca
CeUall3upald CBOETO 3HAaYeHWE B OOpeqHaTta KyJlMHapHa JIEKCMKa H 00O3Ha4yaBaT XpaHW,
MPUTOTBSHM 32 KOHKPETEH TMOBOJ[ (JIOKPMe MH. ‘MEKHIIM, IPUTOTBSHHU MPU MPOXOKIAHETO Ha Jere’,
RUIA M. ‘BapeH OpU3 WU OYJITyp, MOJIAT C MacCjIo M IOPBCEH ChC 3aXap, KOUTO C€ HOCH Ha POJIUIIKATA
Ha TpeTHs JIeH Clie] pakJaHeTo Ha nere’, ¢hyoynku MH. ‘TIUTKH, IPUTOTBSHU MPH MPOXOXKIAHETO Ha
nere’ u ap.). Jpyru ce ynorpe0sBatr camo B 00peHaTa KyJIHHAPHA JISKCHKA, BBIPEKH Y€ HOMUHHUPAT
POIOBH MOHSTHS 32 XpaHu (KauucKa K. ‘00peIHO SCTHE, KOETO Ce HOCH Ha POJMJIKATa Ha TPETHS JIeH
CIIeNl pakIaHETO Ha NeTe’, CMUO@n M. ‘TIMTA, TIPUTOTBSIHA HA ITBPBUS, TPETUS MW CEIMUS JICH CIIEIT
paxkaaHeTo Ha 1ere’ W nap.). B pasnuyHUTE QUANEKTH 32 eIMH M ChIIl JCHOTAT (SICTHE WIIM XpaHa)
CBIIECTBYBAT Hal-pa3inyHK Ha3BaHWs (‘bpBaTa MHTA, MPUTOTBSHA CJIEA PaXKIaHETO Ha Jere’ —
0abuna numa, 602opoouuna numa, 6ipza numa; ‘BTopara nurta, pazgaBaHa Ha POMHUHH U ChCEIHN HA
TPETHS JIEH CIIe PaKIaHETO Ha IETe’ — MOANMEEHA RIUMA, NOHYOd, HOBOUHUYA U T. H).

M3yuaBanero Ha MortuBamuoHHUTE Mozaenu cropen C. M. Tosicras paskpwBa HE camo
BBTpenIHaTa ¢popmMa Ha TEPMUHHUTE U TIXHOTO eKCTPATMHTBICTUYHO ChIbp)KaHNE, HO U MTPU3HALINTE Ha
HOMUHAIIKS, XapaKTEPHHM 3a Ieu KiacoBe eTHorpadeku peanuu (Toscras, 1989, c. 218).
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